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Excerpts from the original instructions 

Eden DYN – StatusBus 
 – Coded non-contact safety sensor 

 

[EN]  The complete original instructions can be found at: 

[SV] Den kompletta bruksanvisningen i original finns på: 

[DE]    Die komplette Originalbetriebsanleitung 
            ist zu finden unter: 

[IT] Le istruzioni originali complete si trovano qui: 

[FR] La notice originale intégrale est disponible sur: 

[ES]  La versión original de las instrucciones está 
           disponible en: 

 www.abb.com/jokabsafety 

General description 

Eden DYN sensor consists of two separate devices – Adam and Eva – intended for use as interlocking device for gates, 
hatches etc. Eva is available in two difference versions, general or unique coded. Eden DYN meets the coding 
requirements according to EN ISO 14119:2013 regarding manipulation protection.  

Adam DYN Status has a non-safe statusbus function but can also be used as an Adam DYN Info. 

Electrical connections

Adam DYN-Status M12-5 
Adam DYN StatusBus is equipped with a statusbus 
connection on pin-5. This communicates the present of 
Eva. When Eva is in contact with Adam, the information 
output of the unit (pin-5) is set high (+24 VDC). 

 Warning! The signal is not a failsafe signal and must never 
be used for the safety purpose. 
NB: The use of shielded cable is mandatory between this 
unit and the rest of the safety circuit. 

Connection of Adam DYN-StatusBus
Adam DYN-StatusBus can be used as an Info version or with 
StatusBus.  
Adam will operate as Info version if StatusBus address is 0 and as 
long as no StatusBus Master is detected on pin 5. In this mode, 
pin 5 is high when Eva is present, otherwise low. 
Adam will operate as StatusBus version if StatusBus address is >0 
or StatusBus Master has been detected (StatusBus address 0 and 
no Eva within range). StatusBus status bit, available in Pluto, 
represents the same information as Info. 
Up to 30 units can be connected to one StatusBus master through pin 
5 connection. It will stay in this mode until StatusBus address is reset, 
either through Pluto manager or with the FIXA addressing tool. 
For more information see the Pluto manual regarding StatusBus 
Master and programming at www.abb.com/jokabsafety. 

Installation and mounting 

Eva can be turned in a number of different ways relative to Adam, see details in the figure below.  

Mounting 

 

Mounting procedure 
1. Fasten each sensor with two M4-screws. Safety screw SM4x20 (2TLA020053R4200) is recommended. The DA 2B 

mounting spacers must be used in order to physically protect Eden from damage. 
2. Use max tightening torque 1.0 Nm on screws. 
3. Lock screw with Loctite or similar if necessary to prevent easy dismounting (refer to risk assessment). 
4. Tighten the M12-contact with max tightening torque 0.6 Nm. A torque wrench is recommended to ensure proper 

torque. 

Teaching the code 
Adam is delivered without code and need to be 
programmed with the code from an Eva (General or 
Unique coded). The code of the first Eva detected by 
the Adam is automatically programmed as soon as 
Eva is within the detection distance. 
How to program a new Adam without code, with the 
code from a new Eva: 
1. Bring the Eva in the range of Adam.  
2. Connect the Adam without code to the power 

supply.  
3. The LED on Adam will turn green when the 

programming procedure is finished. 

Testing the safety functions 
1. Interrupt Eden output by moving Eva away from Adam. The 

LED will light red when Eva is out of range of Adam. 

2. Remove interrupt by moving Eva back to within the detection 
distance from Adam. 

3. Interrupt the dynamic safety circuit before the unit to be 
tested. The LED will flash between green and red. 

4. Restore the dynamic safety circuit. The LED will light green if 
the safety circuit(s) before this unit is not interrupted. 

5. An additional function test can be made by slowly moving 
Eva away from Adam. The LED will flash fast green when 
Eva is 2 mm from the max detection distance to Adam. 

Maintenance 

 Warning! The safety functions and the mechanics shall be tested regularly, at least once every year to confirm that all the 
safety functions are working properly (EN 62061:2005). 

 Warning! In case of breakdown or damage to the product, contact ABB Jokab Safety. Do not try to repair the product. It 
might accidentally cause permanent damage, impairing the safety of the device and in turn lead to serious personnel 
injuries. 

Minimum safety distance 

When using interlocking guards without guard locking to safeguard a hazard zone, the minimum allowed safety distance 
between the guarded opening and the hazardous machine must be calculated. 

NB: For details see the Original instructions, or EN ISO 13855:2010 for details and EN ISO 13857:2008 for specified 
values. 

 

Detection distance 
between Adam and Eva: 
Recommended distance 
between Adam and Eva: 
Minimum distance between 
two Eden pairs: 

 
0-15 mm +/- 2 mm 
 
7 mm 
 
100 mm 
 

Caution! The detection distance can be affected if 
Eden is mounted close to metal. Distance plate 
DA 1B should be used to prevent the effect. The 
Eden can be mounted on metal, but should not be 
surrounded. 

Mounting with one protection plate (DA 1B) for 
Adam M12 using prewired moulded M12 
connector. 
Mounting with two protection plates (DA 1B) for 
Adam M12 using M12 connector with glanded cable. 

Incorrect mounting without protection plate may 
cause permanent damage to sensor. DA 2B 

M12-connector: 
(5-pole male) 

1 ) Brown:     +24 VDC 

2 ) White:      Dynamic signal in 

3 ) Blue:        0 VDC 

4 ) Black:      Dynamic signal out 

5 ) Grey:        Info/StatusBus 

LED indication 

 LED on Adam Description Safety circuit 

Green Valid Eva within range Closed 

Flashing green Valid Eva within range, waiting for reset Open 

Flashing red/green Valid Eva within range, no valid in signal Open 

Red Valid Eva out of range Open 

Fast flashing green    Valid Eva is within 2 mm from maximum sense distance Closed 

Fast flashing red Fail safe mode Open 

Flashing red No Eva programmed Open 

Double flash, red 
0.11/0.2/0.11/0.67 s, 
on/off/on/off  

Sensor in StatusBus mode, off. 
“Ready slave” Address 0. 

Eva is not within detection distance during 
addressing. 

Double flash, green 
0.11/0.2/0.11/0.67 s, 
on/off/on/off 

Sensor in StatusBus mode, on. 
Address 0. 

Addressed from 1–30 to 0. 
Eva within detection distance. 

Off for 5 s, then flickering flash 
0.07/1.9 s, on/off 

Sensor in StatusBus mode, on. Teach mode. The flashing usually lasts for 1-4 
seconds during the addressing  
(teach) process. 

 

Troubleshooting 
LED on Adam Expected causes of 

faults 
 

Lights red Eva away from Adam Move Eva closer to 
Adam 

Metal (iron) between 
Adam and Eva 

Remove the metal 

+24 VDC short to pin-2 
(no dynamic signal) 

Check the dynamic 
input and cabling 

No lights Loss of power supply Check +24 VDC / 0 
VDC power supply 

Lights green 
(but no dynamic 
output detected) 

Defect dynamic signal 
input to unit  

Check the dynamic 
input or the unit 
before in the safety 
circuit 

Lights green/red 
(flashing) 

No dynamic input (Eva 
in position with Adam) 

Check the unit before 
in the safety circuit 
(make it active) 

Fast flashing 
red 

Fail safe mode 1. Power cycle 
2. Erase and reteach 

code 
3. Replace unit 

Fast flashing 
green 

At end of detection 
distance 

Move Eva closer to 
Adam 

 

Model overview 

Accessories 

Technical data                                                                                                       
 
 
 

Manufacturer 

Address ABB JOKAB SAFETY 
Varlabergsvägen 11 
SE-434 39 Kungsbacka 
Sweden 

Power supply 

Rated operating voltage +24 VDC +15% -40%  

Total current consumption 30 mA at +24 VDC 
35mA at +18 VDC 
(45 mA at +12 VDC) 

Information output 15 mA max. on pin 5  

Electrical data  

Voltage drop (Dyn. out) 2.5V@25mA 

OFF-state current (Dyn. out)  <3µA 

Transponder frequency 4 MHz 

Max. switching frequency 1 Hz 

Environmental data  

EMC EN 60947-5-3:2013 

Ambient temperature Storage: -40…+70°C 
Operation: -40…+70°C 

Humidity range 35 to 85 % (with no icing or 
condensation) 

Times  

Switch-on delay power on 2 s 

Response time at activation <100 ms 

Response time at deactivation <30 ms 

Risk time <30 ms 

Useful lifetime / mission time 20 years 

Switch-on delay power on 2 s 

Mechanical data  

Protection class IP67/IP69K 

Enclosure Type Rating: Type 1,4 ,4x 

Material Housing: Polybutylene terephthalate 
(PBT) 
Moulding: Epoxy 

Connector M12 5-pole male 
Torque: 0.6 Nm 

Mounting Screw torque: 1.0 Nm 

Weight Adam: 80 g 
Eva: 70 g 

Colour Yellow, grey text 

Hysteresis  1-2 mm 

Assured release distance (Sar) 25 mm 

Assured operating distance 
(Sao) 

10  mm 

Rated operating distance (Sn)  15 +/- 2 mm  

 

Information for use in USA / Canada 

Enclosure Type 1, 4, 4x 

Intended use Applications according to NFPA 79 

Power source Only suitable for use in a limited voltage / current 
circuitry. 
The limited voltage / current source must comply 
with one of the following: 
a) An isolating device such that the maximum open 

circuit voltage potential available to the circuit is 
not more than +24 VDC and the current is 
limited to a value not exceeding 8 A measured 
after 1 min of operation. 

Or 
b) A suitable isolating source in conjunction with a 

fuse in accordance with UL248. The fuse shall 
be rated max. 4 A and be installed in the +24 
VDC power supply to the device in order to limit 
the available current. 

Cable 
assemblies 

Any listed (CYJV/7), M12, 4-pin or 5-pin, A-coding 
mating connector. Cord provided shall be 24 AWG 
(0.2 mm2) minimum when one end is provided with 
leads for connection to the source, 30 AWG (0.05 
mm2) minimum when connectors are provided on 
both ends. 

Conductor size Maximum ampere ratings of the overcurrent 
protection: 

AWG (mm2) Ampere 
22 (0.32) 3 
24 (0.20) 2 
26 (0.13) 1 
28 (0.08) 0.8 
30 (0.05) 0.5 

 

Safety / Harmonized standards 

Intended use UL NFPA 79 Applications only 

EN 61508:2010 SIL3, PFHd: 4.5 x 10-9 

EN 62061:2005 SIL3 

EN ISO 13849-1: 2015 Category 4, PLe 

EN 60947-5-3:2013 PDF-M 

EN ISO 14119:2013 Type 4, high level coded, (Eva  
Unique coded) 
Type 4, low level coded, (Eva 
General code) 

Certificates TÜV süd, cULus 

EC Declaration of conformity 

Dimensions 

 

NB: All measurements in millimeters 

 

Type Article number Description 

Adam DYN-Status M12-5 2TLA020051R5200 Pin 5: 
Info/StatusBus 

Eva General code 2TLA020046R0800 General code 

Eva Unique code 2TLA020046R0900 Unique code 

Type Article number Description 

DA 1B  2TLA020053R0700 Distance plate in yellow 
PBT 

DA 2B 2TLA020053R0300 Mounting spacer 

DA 3A 2TLA020053R0600 Mounting converting plate 
for Eden E 

SM4x20 2TLA020053R4200 Safety screw for mounting 
Adam and Eva 

SBIT 2TLA020053R5000 Safety screwdriver bit 

M12-3S 2TLA020055R0000 Y-connector for serial 
connection 

Torque wrench 2TLA020053R0900 For M12-connector 

FIXA 2TLA020072R2000 Handheld terminal AS-i/ 
StatusBus. Used for e.g. 
addressing. 

ABB Jokab Safety hereby declares that Eden DYN is in conformity 
with Directive(s) 2006/42/EC, 2011/65/EU, 2014/30/EC as specified 
in the Declaration of Conformity available at 
www.abb.com/jokabsafety 

Utdrag ur bruksanvisning i original 

Eden DYN – StatusBus 
 – Kodad, beröringsfri säkerhetsgivare 

 

[EN]  The complete original instructions can be found at: 

[SV] Den kompletta bruksanvisningen i original finns på: 

[DE]    Die komplette Originalbetriebsanleitung 
            ist zu finden unter: 

[IT] Le istruzioni originali complete si trovano qui: 

[FR] La notice originale intégrale est disponible sur: 

[ES]  La versión original de las instrucciones está 
           disponible en: 

 www.abb.com/jokabsafety 

Allmän beskrivning 

Eden DYN är en givare som består av två enheter, Adam och Eva, för användning på grindar, luckor m.m. Eva finns i två 
versioner, en med generell kod och en med unik kod. Eden DYN uppfyller kodningskraven i EN ISO 14119:2013 när det 
gäller skydd mot manipulering.  

Adam DYN Status har en icke-felsäker StatusBus-funktion men kan också användas som en Adam DYN Info. 

Elektriska anslutningar

Adam DYN-Status M12-5 
Adam DYN StatusBus är försedd med en StatusBus-
anslutning på stift 5. Denna indikerar kontakt med Eva. När 
Eva är i kontakt med Adam är info-signalen för enheten hög 
(+24 VDC) på stift 5. 

 Varning! Signalen är ingen felsäker signal och får aldrig 
användas för säkerhetsändamål. 
OBS: En skärmad kabel måste användas mellan den här 
enheten och resten av säkerhetsslingan. 

Anslutning av Adam DYN-StatusBus
Adam DYN-StatusBus kan användas som en Info-version eller 
med StatusBus.  
Adam fungerar som Info version om StatusBus-adressen är 0 och 
så länge ingen StatusBus-masterenhet detekteras på stift 5. I det 
här läget är signalen på stift 5 hög under kontakt med Eva, annars 
är den låg. 
Adam fungerar som StatusBus-version om StatusBus-adressen är 
>0 eller om en StatusBus-masterenhet har detekterats (StatusBus-
adress 0 och ingen Eva inom avkänningsområdet). Statusbiten för 
StatusBus, tillgänglig i Pluto, anger samma information som Info. 
Upp till 30 enheter kan anslutas till en StatusBus-masterenhet via 
stift 5 i kontakten. Den förblir i det läget tills StatusBus-adressen 
återställs, antingen med hjälp av Pluto Manager eller 
adresseringsverktyget FIXA. 
Bruksanvisningen för Pluto innehåller mer information om 
StatusBus Master och programmering och är tillgänglig på 
www.abb.com/jokabsafety. 

Installation och montage 

Eva-enheten kan vändas på många olika sätt i förhållande till Adam-enheten, se figuren nedan.  

Montage 

 
Monteringsanvisning 
1. Fixera alla givare med två M4-skruvar vardera. Säkerhetsskruv SM4x20 (2TLA020053R4200) rekommenderas. De 

medföljande distansbrickorna (DA 2B) måste användas för att fysiskt skydda Eden från skada. 
2. Maximalt åtdragningsmoment på skruvarna är 1.0 Nm. 
3. Lås skruven med Loctite eller liknande för att motverka att den lossnar (se riskbedömning). 
4. Dra åt M12-kontakten med ett åtdragningsmoment på högst 0.6 Nm. Momentnyckel bör användas för att säkerställa 

korrekt åtdragningsmoment. 

Programmering av kod 
Adam levereras utan kod och måste därför 
programmeras med koden från en Eva-enhet (med 
generell eller unik kod). Koden hos den första Eva-
enheten som detekteras av Adam-enheten 
programmeras automatiskt så snart Eva-enheten finns 
inom avkänningsavståndet. 
Hur man programmerar en ny Adam-enhet utan kod 
med koden från en ny Eva-enhet: 
1. Placera Eva-enheten inom Adam-enhetens 

räckvidd.  
2. Anslut Adam-enheten utan kod till strömför-

sörjningen.  
3. Lysdioden på Adam-enheten växlar till grönt ljus 

när programmeringen är slutförd. 

Testning av säkerhetsfunktionerna 
1. Bryt utsignalen från Adam-enheten genom att flytta bort 

Eva från Adam-enheten. 
2. Återställ utsignalen genom att föra tillbaks Eva inom 

Adams avkänningsområde. Lysdioden lyser med grönt 
sken. 

3. Bryt den dynamiska säkerhetsslingan före enheten som 
ska testas. Lysdioden ska blinka mellan grönt och rött. 

4. Återställ den dynamiska säkerhetsslingan. Lysdioden 
lyser grönt när säkerhetsslingan före denna enhet inte är 
bruten. 

5. Ytterligare test av funktionen kan göras genom att sakta 
flytta Eva från Adam. Lysdioden blinkar snabbt med 
grönt sken när Eva-enheten är 2 mm från max 
avkänningsavstånd till Adam-enheten. 

Underhåll 

 Varning! Säkerhetsfunktionerna och mekaniken bör testas regelbundet, minst årligen, för att kontrollera att alla 
säkerhetsfunktioner fungerar korrekt (EN 62061:2005). 

 Varning! Kontakta ABB Jokab Safety i händelse av funktionsstopp eller produktskada. Försök inte att reparera produkten. 
Det kan oavsiktligen ge upphov till permanenta skador och försämra enhetens säkerhet, vilket i sin tur kan orsaka 
allvarliga personskador. 

Minsta säkerhetsavstånd 

Vid användning av skyddsanordningar utan spärr för att säkra riskområdet ska minsta tillåtna avstånd mellan den 
skyddade öppningen och den farliga maskinen beräknas. 

OBS: För mer information se bruksanvisningen i original eller EN ISO 13855:2010 och EN ISO 13857:2008 för angivna 
värden. 

Avkänningsavstånd mellan 
Adam och Eva: 
Rekommenderat avstånd 
mellan Adam och Eva: 
Min. avstånd mellan 2 
Eden-par: 

 
0-15 mm +/- 2 mm 
 
7 mm 
 
100 mm 
 

Notera! Avkänningsavståndet kan påverkas om 
Eden monteras nära metall. Distansskiva DA 1B 
bör användas för att förhindra detta. Eden kan 
monteras på metall, men bör inte omges av metall. 

Montage med en distansskiva (DA 1B) för Adam 
M12 med kabelförberedd präglad M12-kontakt. 

Montage med två distansskivor (DA 1B) för Adam 
M12 med M12-kontakt och kabelkoppling. 

Felaktigt montage utan distansskiva kan orsaka 
bestående skador på givaren. DA 2B 

M12-kontakt 
(5-polig hankontakt) 

1 ) Brun:     +24 VDC 

2 ) Vit:         Dynamisk signal in 

3 ) Blå:        0 VDC 

4 ) Svart:     Dynamisk signal ut 

5 ) Grå:       Info/StatusBus 

Funktionsindikering med lysdioder 

 Lysdiod på Adam Beskrivning Säkerhetsslinga 

Grön Giltig Eva-enhet inom avkänningsområdet Stängd 

Blinkar grönt Giltig Eva-enhet inom räckvidd, väntar på återställning Öppen 

Blinkar rött/grönt Giltig Eva-enhet inom avkänningsområdet, ingen giltig insignal Öppen 

Röd Giltig Eva-enhet utom avkänningsområdet Öppen 

Blinkar snabbt grönt    Giltig Eva-enhet högst 2 mm från maximalt känselavstånd Stängd 

Blinkar snabbt rött Felsäkert läge Öppen 

Blinkar rött Ingen Eva-enhet programmerad Öppen 

Dubbel blinkning, röd 
0.11/0.2/0.11/0.67 s, 
på/av/på/av  

Givare i StatusBus-läge, av. 
"Slav redo" adress 0. 

Eva ej inom avkänningsavstånd under 
adressering. 

Dubbel blinkning, grön 
0.11/0.2/0.11/0.67 s, 
på/av/på/av 

Givare i StatusBus-läge, på. 
Adress 0. 

Adresserad från 1–30 till 0. 
Eva inom avkänningsområdet. 

Av under 5 s, därefter flimrande 
blinkning 0.07/1.9 s, av/på 

Givare i StatusBus-läge, på. Programmeringsläge. Blinkar normalt i 1-4 sekunder 
under adresseringen  
(programmeringen). 

 

Felsökning 
Lysdiod på 
Adam 

Möjliga felorsaker  

Lyser rött Eva för långt borta från 
Adam 

Flytta Eva närmare 
Adam 

Metall (järn) mellan 
Adam och Eva 

Avlägsna metallen 

Kortsluten +24 VDC-
matning till stift 2 (ingen 
dynamisk signal) 

Kontrollera den 
dynamiska signalen 
och kablaget 

LED lyser inte Ingen strömförsörjning Kontrollera 
+24 VDC/0 VDC-
strömförsörjningen 

Lyser grönt 
(men ingen 
dynamisk 
utsignal 
upptäcks) 

Defekt dynamisk 
insignal till enheten  

Kontrollera den 
dynamiska insignalen 
eller föregående 
enhet i 
säkerhetsslingan. 

Blinkar 
grönt/rött 

Ingen dynamisk insignal 
(Eva i position med 
Adam) 

Kontrollera 
föregående enhet i 
säkerhetsslingan 
(aktivera den). 

Blinkar snabbt 
rött 

Felsäkert läge 1. Slå av och på 
strömförsörjningen 

2. Radera och 
programmera om 
koden 

3. Byt enheten 

Blinkar snabbt 
grönt 

Maximalt 
avkänningsavstånd 

Flytta Eva närmare 
Adam 

Modellöversikt 

Tillbehör 

Tekniska data                                                                                                       
 
 
 

Tillverkare 

Adress ABB JOKAB SAFETY 
Varlabergsvägen 11 
434 39 Kungsbacka 
 

Strömförsörjning 

Märkspänning +24 VDC +15 %, -40%  

Strömförbrukning 30 mA vid +24 VDC 
35mA vid +18 VDC 
(45 mA vid +12 VDC) 

Info-signal Max 15 mA på stift 5  

Elektriska data  

Spänningsfall (Dyn. ut) 2.5 V vid 25 mA 

Läckström i FRÅN-läge (Dyn. 
ut)  

<3 µA 

Transponderfrekvens 4 MHz 

Max kopplingsfrekvens 1 Hz 

Omgivningsdata  

EMC EN 60947-5-3:2013 

Omgivningstemperatur Förvaring: -40 till +70 °C 
Drift: -40 till +70 °C 

Luftfuktighet 35 till 85 % (utan isbildning eller 
kondensation) 

Tider  

Tillslagsfördröjning vid 
inkoppling 

2 s 

Reaktionstid vid tillslag <100 ms 

Reaktionstid vid stopp <30 ms 

Risktid <30 ms 

Livslängd/drifttid 20 år 

Tillslagsfördröjning vid 
inkoppling 

2 s 

Mekaniska data  

Skyddsklass IP67/IP69K 

Kapsling Typ 1, 4, 4x 

Material Hölje: Polybutentereftalat (PBT) 
Gjutmaterial: Epoxi 

Anslutning 5-polig M12-hankontakt 
Vridmoment: 0.6 Nm 

Montage Vridmoment, skruv: 1.0 Nm 

Vikt Adam: 80 g 
Eva: 70 g 

Färg Gul, grå text 

Hysteres  1-2 mm 

Säkert upplåsningsavstånd 
(Sar) 

25 mm 

Säkert användningsavstånd 
(Sao) 

10 mm 

Beräknat användningsavstånd 
(Sn)  

15 +/- 2 mm  

 

Information för användning i USA/Kanada 

Kapsling Typ 1, 4, 4x 

Användningsområde, 
UL 

Applikationer enligt NFPA 79 

Strömförsörjning Endast lämplig för användning i kretsar med 
lågspänning/svagström. 
Lågspännings-/svagströmskällan måste 
uppfylla ett av följande krav: 
a) Vara försedd med ett isoleringsdon som 

begränsar kretsens maximala spännings-
potential med öppen krets till +24 VDC och 
strömmen till maximalt 8 A uppmätt efter 1 
minuts drift. 

Eller 
b) Vara försedd med ett lämpligt 

isoleringsdon samt en säkring som 
uppfyller kraven enligt UL248. Säkringen 
ska ha en märkström på max 4 A och 
installeras i enhetens strömförsörjning 
(+24 VDC) så att den tillgängliga 
strömmen begränsas. 

Kabeldon Alla godkända, A-kodade 4- eller 5-poliga 
M12-kontakter (CYJV/7). Kabeln ska ha en 
minsta ledningsarea på 0.2 mm2 om ena 
änden är försedd med ledningar för anslutning 
till strömkällan, eller 0.05 mm2 om båda 
ändarna är försedda med kontakter. 

Ledningsarea och 
strömstyrka 

Maximal nominell strömstyrka för 
överströmsskydd: 

AWG (mm2) Ampere 
22 (0.32). 3 
24 (0.20). 2 
26 (0.13). 1 
28 (0.08). 0,8 
30 (0.05). 0.5 

 

Säkerhet/harmoniserade standarder 

Endast avsedd för användning med tillämpningar enligt NFPA 79 

EN 61508:2010 SIL3, PFHd: 4,5 x 10-9 

EN 62061:2005 SIL3 

EN ISO 13849-1:2015 Kategori 4, PLe 

EN 60947-5-3:2013 PDF-M 

EN ISO 14119:2013 Typ 4, med kod på hög nivå, (Eva 
Unique code) 
Typ 4, med kod på låg nivå, (Eva 
General code) 

Certifikat TÜV süd, cULus 

EG-försäkran om överensstämmelse 

Dimensioner 

 

OBS: Alla mått anges i mm 

 

Typ Artikelnummer Beskrivning 

Adam DYN-Status M12-5 2TLA020051R5200 Stift 5: 
Info/StatusBus 

Eva General code 2TLA020046R0800 Generell kod 

Eva Unique code 2TLA020046R0900 Unik kod 

Typ Artikelnummer Beskrivning 

DA 1B  2TLA020053R0700 Distansskiva av gul PBT 

DA 2B 2TLA020053R0300 Distansbricka 

DA 3A 2TLA020053R0600 Konverteringsplatta för 
montering av Eden E 

SM4x20 2TLA020053R4200 Säkerhetsskruv för 
montering av Adam och 
Eva 

SBIT 2TLA020053R5000 Skruvdragarspets för 
säkerhetsskruv 

M12-3S 2TLA020055R0000 Y-kontakt för seriekoppling 

Momentnyckel 2TLA020053R0900 För M12-kontakt 

FIXA 2TLA020072R2000 Handhållen terminal AS-i/ 
StatusBus. Används bl.a. 
för adressering. 

ABB Jokab Safety försäkrar härmed att Eden DYN överensstämmer 
med direktiv 2006/42/EG, 2011/65/EU och 2014/30/EG enligt den 
försäkran om överensstämmelse som finns på 
www.abb.com/jokabsafety 



www.abb.com/jokabsafety

Die Beschreibungen und Beispiele in diesem Handbuch erläutern die Funktion und Anwendung der Produkte. Dies bedeutet nicht, dass diese die 
Anforderungen an alle Arten von Maschinen und Verfahren erfüllen können. Der Käufer/Betreiber haftet für die Montage der Produkte und für seine Ver-
wendung nach den geltenden Vorschriften und Normen. Änderungen von Produkten und Produktblättern ohne vorhergehende Mitteilung sind vorbehalten. 

Tout effort ayant été déployé pour assurer que les informations contenues dans ce livre sont correctes, ABB Jokab  Safety ne saurait assumer aucune 
responsabilité pour les erreurs ou omissions éventuelles et se réserve le droit d’y apporter sans avis préalable toute amélioration jugée utile. L’utilisateur 
est responsable d’assurer que ces dispositifs de contrôle sont correctement installés, entretenus et mis en oeuvre afin de répondre à tout code/régle-
ment local et national en vigueur. Les informations contenues dans les exemples d’application, y compris schémas de câblage, de fonctionnement ou 
d’utilisation décrits dans ce livre, sont prévues uniquement pour illustrer les caractéristiques de fonctionnement du produit. ABB Jokab Safety ne peut ni 
garantir ni prétendre que de tels exemples donnés fonctionneront dans un environnement particulier lorsque mis en pratique, ni assumer la responsabilité 
ou la fiabilité pour l’emploi spécifique d’un produit fondé sur les exemples donnés. Imprimé en Suède.

www.abb.com/jokabsafety

Auszüge aus der Originalbetriebsanleitung 

Eden DYN – StatusBus 
 – Berührungsloser Sicherheitssensor mit Codierung 

 

[EN]  The complete original instructions can be found at: 

[SV] Den kompletta bruksanvisningen i original finns på: 

[DE]    Die komplette Originalbetriebsanleitung ist zu   
           finden unter: 

[IT] Le istruzioni originali complete si trovano qui: 

[FR] La notice originale intégrale est disponible sur: 

[ES]  La versión original de las instrucciones está 
           disponible en: 

 www.abb.com/jokabsafety 

Allgemeine Beschreibung 

Der Sensor Eden DYN besteht aus den beiden separaten Einheiten – Adam und Eva – und ist als 
Verriegelungseinrichtung für Türen, Einstiegsluken u. Ä. vorgesehen. Eva ist in zwei Versionen erhältlich, mit Standard- 
oder eindeutiger Codierung. Eden DYN erfüllt die Codierungsanforderungen der EN ISO 14119:2013 zum 
Manipulationsschutz.  

Adam DYN Status hat eine nicht-sichere StatusBus-Funktion, kann aber auch als Adam DYN Info eingesetzt werden. 

Elektroanschlüsse

Adam DYN-Status M12-5 
Adam DYN-StatusBus ist an Pin 5 mit einem StatusBus-
Ausgang ausgestattet. Hierdurch wird die Anwesenheit von 
Eva kommuniziert. Wenn Eva in Kontakt mit Adam steht, 
wird der Informationsausgang der Einheit (Pin 5) auf HIGH 
(+24 VDC) gesetzt. 

 Achtung! Das Signal ist kein fehlersicheres Signal und  
sollte nie für Sicherheitszwecke genutzt werden. 
Hinweis: Zwischen dem Gerät und dem übrigen 
Sicherheitskreis ist die Verwendung eines abgeschirmten 
Kabels vorgeschrieben. 

Anschluss von Adam DYN-StatusBus
Adam DYN-StatusBus kann als Info-Version oder mit StatusBus 
eingesetzt werden.  
Adam arbeitet als Info-Version, wenn die StatusBus-Adresse 0 ist 
und solange an Pin 5 kein StatusBus-Master erfasst wird. In 
diesem Modus ist Pin 5 HIGH, wenn Eva erfasst ist, ansonsten 
LOW. 
Adam arbeitet als StatusBus-Version, wenn die StatusBus-
Adresse >0 ist oder StatusBus-Master erfasst wurde (StatusBus-
Adresse 0 und keine Eva im Erfassungsbereich). StatusBus-
Statusbit, in Pluto verfügbar, repräsentiert dieselbe Information wie 
Info. 
Über Pin 5 können bis zu 30 Einheiten an einen StatusBus-Master 
angeschlossen werden. Er bleibt in diesem Modus, bis die 
StatusBus-Adresse rückgestellt wird, entweder durch Pluto 
Manager oder mit dem FIXA-Adressierungswerkzeug. 
Für weitere Informationen über StatusBus-Master und die Programmierung ziehen Sie das Pluto Benutzerhandbuch auf 
www.abb.com/jokabsafety zurate. 

Installation und Montage 

Eva kann im Verhältnis zu Adam auf verschiedene Weisen gedreht werden; siehe folgende Abbildung.  

Montage

 
Montageanleitung 
1. Befestigen Sie jeden Sensor mit zwei M4-Schrauben. Es werden Sicherheitsschrauben SM4 x 20 

(2TLA020053R4200) empfohlen. Der Dinstanzring DA 2B muss verwendet werden, um Eden physisch vor 
Beschädigungen zu schützen. 

2. Ziehen Sie die Schrauben mit einem max. Drehmoment von 1.0 Nm an. 
3. Sichern Sie die Schraube z. B. mit Loctite, um eine leichte Demontage zu verhindern (siehe Risikobeurteilung). 
4. Ziehen Sie den M12-Stecker mit einem max. Drehmoment von 0.6 Nm an. Für eine feste Verbindung empfiehlt sich 

die Verwendung eines Drehmomentenschlüssels. 

Einlernen des Codes 
Adam wird ohne Code geliefert und muss mit dem 
Code einer Eva programmiert werden (in 
Standard- oder eindeutiger Codierung). Der Code 
der zuerst von Adam erfassten Eva wird 
automatisch programmiert, sobald sich Eva 
innerhalb des Erfassungsabstands befindet. 
Programmieren eines neuen Adam ohne Code mit 
dem Code einer neuen Eva: 
1. Bringen Sie die Eva in den Erfassungsbereich 

des Adam.  
2. Schließen Sie den Adam ohne Code an die 

Stromversorgung an.  
3. Die LED von Adam schaltet auf grün, wenn die 

Programmierung abgeschlossen ist. 

Prüfung der Sicherheitsfunktionen 

1. Öffnen Sie Eden-Ausgang, indem Sie Eva von Adam fort 
bewegen. Die LED wird rot leuchten, sobald Eva den 
Erfassungsbereich von Adam verlassen hat. 

2. Bringen Sie Eva wieder in den Erfassungsbereich des Adam. 

3. Unterbrechen Sie den dynamischen Sicherheitskreis vor dem zu 
überprüfenden Sicherheitssensor. Die LED blinkt nun 
abwechselnd grün und rot. 

4. Stellen Sie die dynamische Sicherheitsschaltung wieder her. Die 
LED leuchtet grün, wenn der Sicherheitskreis vor diesem Gerät 
nicht unterbrochen ist.  

5. Ein zusätzlicher Funktionstest kann durchgeführt werden, indem 
Eva langsam von Adam weg bewegt wird. Die LED beginnt 
schnell grün zu blinken, sobald Eva 2 mm vom maximalen 
Erfassungsbereich des Adam entfernt ist. 

Wartung 

 Achtung! Die Sicherheitsfunktionen und die Mechanik müssen regelmäßig, doch mindestens einmal jährlich getestet 
werden, um zu bestätigen, dass alle Sicherheitsfunktionen korrekt funktionieren (EN 62061:2005). 

 Achtung! Bei Defekten oder Produktschäden wenden Sie sich bitte an ABB Jokab Safety. Versuchen Sie nicht, ein 
defektes Produkt zu reparieren, da dies zu bleibenden Schäden am Produkt führen kann, die die Sicherheit des Geräts 
beeinträchtigen, was wiederum zu schweren Verletzungen führen kann. 

Erfassungsabstand 
zwischen Adam und Eva: 
Empfohlener 
Erfassungsabstand 
zwischen Adam und Eva: 
Mindestabstand zwischen 
zwei Eden-Paaren: 

 
0-15 mm ± 2 mm 
 
7 mm 
 
100 mm 
 

Vorsicht! Der Erfassungsabstand kann 
beeinträchtigt werden, wenn Eden nahe an Metallen 
montiert wird. Zur Verhinderung von Störungen wird 
die Montage der Distanzplatte DA 1B empfohlen. 
Der Eden kann auf Metall montiert werden, sollte 
aber nicht davon umgeben sein. 

Montage mit einer Schutzplatte (DA 1B) für Adam M12 
mittels vorverdrahtetem, umspritztem M12-Stecker. 

Montage mit zwei Schutzplatten (DA 1B) für Adam 
M12 mittels selbst konfektioniertem M12-Stecker. 

Falsche Montage ohne Schutzplatte kann den Sensor 
permanent schädigen. DA 2B 

M12-Stecker: 
(5-poliger Stecker) 

1 ) braun: +24 VDC 

2 ) weiß: Dynamisches ingangssignal 

3 ) blau: 0 VDC 

4 ) schwarz: Dynamisches Ausgangssignal 

5 ) grau: Info/StatusBus 

Mindestsicherheitsabstand 

Bei Verwendung von verriegelnden Schutzeinrichtungen ohne sichere Zuhaltung z. B. von Türen zum 
Gefährdungsbereich, muss der geringste, zulässige Sicherheitsabstand zwischen der geschützten Öffnung und der 
Gefahr bringenden Bewegung errechnet werden. 

Hinweis: Einzelheiten entnehmen Sie der Originalbetriebsanleitung EN ISO 13855:2010, die spezifizierten Werte EN ISO 
13857:2008. 

LED-Anzeige 

 LED auf Adam Beschreibung Sicherheitsschaltung 

grün gültige Eva innerhalb des Erfassungsbereichs geschlossen 

grün blinkend gültige Eva innerhalb des Erfassungsbereichs, wartet auf 
Rückstellung offen 

rot/grün blinkend gültige Eva innerhalb des Erfassungsbereichs, kein gültiges 
Eingangssignal offen 

rot gültige Eva außerhalb des Erfassungsbereichs offen 

schnelles, grünes Blinken  gültige Eva befindet sich innerhalb von 2 mm zum maximalen 
Schaltabstand geschlossen 

schnelles, rotes Blinken Fehlersicherer Modus offen 

rotes Blinken keine Eva programmiert offen 

Doppelblinken, rot 
0,11/0,2/0,11/0,67 s, 
ein/aus/ein/aus  

Sensor in StatusBus-Modus, aus. 
“Slave betriebsbereit“ Adresse 0. 

Eva befindet sich während der Adressierung 
außerhalb des Erfassungsbereichs. 

Doppelblinken, grün 
0,11/0,2/0,11/0,67 s, 
ein/aus/ein/aus 

Sensor in StatusBus-Modus, ein. 
Adresse 0. 

Adressiert von 1–30 zu 0. 

Aus für 5 s, dann flackerndes 
Blinken 0,07/1,9 s, ein/aus 

Sensor in StatusBus-Modus, ein. Einlern-Modus. Das Blinken hält gewöhnlich für 1– 4 Sekunden 
während der Adressierung (dem Einlernen) an. 

 

Fehlerbehebung 
LED auf Adam Erwartete 

Fehlerursachen 
 

LEDs rot Eva von Adam 
entfernt 

Bewegen Sie Eva 
näher an Adam heran. 

Metall zwischen Adam 
und Eva (Eisen) 

Entfernen Sie das 
Metall 

+24-VDC-Kurzschluss 
an Pin 2 (kein 
dynamisches Signal) 

Prüfen Sie den 
dynamischen Eingang 
und die Verkabelung 

Kein Licht Keine 
Stromversorgung 

+24-VDC-/0-VDC-
Stromversorgung 
überprüfen 

Leuchten sind 
grün (aber kein 
dynamischer 
Ausgang 
erkannt) 

Fehlerhafter, 
dynamischer 
Signaleingang am 
Gerät  

Prüfen Sie den 
dynamischen Eingang 
oder die in der 
Sicherheitsschaltung 
davor liegende Einheit 

Leuchten sind 
grün/rot 
(blinkend) 

Kein dynamischer 
Eingang (Eva in 
Position mit Adam) 

Prüfen Sie die in der 
Sicherheitsschaltung 
vorgeschaltete Einheit 
(und aktivieren Sie 
diese). 

schnelles, rotes 
Blinken 

Fehlersicherer Modus 1. Schaltung 
2. Code löschen oder 

erneut einlernen 
3. Einheit austauschen 

schnelles, 
grünes Blinken 

Am Ende des 
Erfassungsabstand 

Bewegen Sie Eva 
näher an Adam heran. 

Modellübersicht 

Zusatzartikel 

Technische Daten  
 
 
 

Hersteller 

Anschrift ABB JOKAB SAFETY 
Varlabergsvägen 11 
SE-434 39 Kungsbacka 
Schweden 

Stromversorgung 

Betriebsnennspannung +24 VDC +15 % -40 %  

Gesamtstromaufnahme 30 mA bei +24 VDC 
35 mA bei +18 VDC 
(45 mA bei +12 VDC) 

Informationsausgang 15 mA max. an Pin 5  

Elektrische Daten  

Spannungsabfall (Dyn. Ausgang) 2.5V@25mA 

Stromaufnahme im Aus-Zustand (Dyn. 
Ausgang)  

<3µA 

Transponderfrequenz 4 MHz 

Max. Schaltfrequenz 1 Hz 

Umgebungsdaten  

EMV EN 60947-5-3:2013 

Umgebungstemperatur Lagerungstemperatur: -
40…+70 °C 
Betrieb: -40…+70 °C 

Luftfeuchtigkeit 35 bis 85 % (ohne 
Vereisung oder 
Kondensation) 

Zeiten  

Einschaltverzögerung bei Stromzufuhr 
ein 

2 s 

Reaktionszeit bei Aktivierung < 100 ms 

Reaktionszeit bei Deaktivierung < 30 ms 

Risikozeit < 30 ms 

Nutzungslebensdauer/Gebrauchsdauer 20 Jahre 

Einschaltverzögerung bei Stromzufuhr ein 2 s 

Mechanische Daten  

Schutzart IP67/IP69K 

Schutzart Typ 1, 4, 4x 

Material Gehäuse: 
Polybutylenterephthalat 
(PBT) 
Pressteil: Epoxid 

Anschluss 5-poliger M12-Stecker 
Drehmoment: 0.6 Nm 

Montage Drehmoment Schraube:  
1.0 Nm 

Gewicht Adam: 80 g 
Eva: 70 g 

Farbe Gelb, grauer Druck 

Hysterese  1-2 mm 

Gesicherter Ausschaltabstand (Sar)) 25 mm 

Gesicherter Betriebsabstand (Sao)) 10 mm 

Bemessungsbetriebsabstand (Sn)  15 ± 2 mm  

 

Information für den Einsatz in USA/Kanada 

Gehäuseschutzklasse Typ 1, 4, 4x 

Verwendungszweck Anwendung gemäß NFPA 79 

Stromquelle Nur für den Einsatz in einem begrenzten 
Spannungsbereich / Stromkreis geeignet. 
Der begrenzte Spannungsbereich / 
Stromquelle muss einer der folgenden 
Alternativen entsprechen: 
a) Eine Trenneinrichtung, die dafür sorgt, 

dass das maximale Spannungspotential 
am Stromkreis in den Spitzen nicht höher 
als +24 VDC ist und der Strom auf einen 
Wert begrenzt ist, der 8 A nach 1 min 
Betrieb nicht übersteigt. 

oder 
b) Eine geeignete isolierte Stromquelle im 

Anschluss an eine Sicherung im Einklang 
mit UL248. Die Leistung der Sicherung 
darf nicht mehr als 4 A betragen und 
muss in der +24-VDC-Stromversorgung 
des Geräts installiert sein, um den 
verfügbaren Strom zu begrenzen. 

Verkabelungen Alle angegebenen (CYJV/7), M12, 4-polig oder 
5-polig, A-Code-Gegenstecker. Der 
Mindestkabelquerschnitt muss 24 AWG 
(0.2 mm2) betragen, wenn ein Ende mit 
Leitungen zum Anschluss an die Stromquelle 
versehen ist und 30 AWG (0.05 mm2), wenn 
beiden Enden mit Anschlüssen versehen sind. 

Leiterquerschnitt Maximal Ampere-Werte für Überstromschutz. 
AWG (mm2) Ampere 
22 (0.32) 3 
24 (0.20) 2 
26 (0.13) 1 
28 (0.08) 0.8 
30 (0.05) 0.5 

 

Sicherheit/Harmonisierte Normen 

Verwendungszweck UL NFPA 79 Nur Anwendungen 

EN 61508:2010 SIL3, PFHd: 4.5 x 10-9 

EN 62061:2005 SIL3 

EN ISO 13849-1: 2015 Kategorie 4, PLe 

EN 60947-5-3:2013 PDF-M 

EN ISO 14119:2013 Bauart 4, hohe Codierungsstufe 
(Eva Unique Code) 
Bauart 4, geringe 
Codierungsstufe (Eva General 
Code) 

Zertifikate TÜV Süd, cULus 

EG-Konformitätserklärung 

Abmessungen 

 

Hinweis: Alle Maßangaben in mm. 

 

Typ Artikelnummer Beschreibung 

Adam DYN-Status M12-5 2TLA020051R5200 Pin 5: 
Info/StatusBus 

Eva General Code 2TLA020046R0800 Standardcode 

Eva Unique Code 2TLA020046R0900 Eindeutiger Code 

Typ Artikelnummer Beschreibung 

DA 1B  2TLA020053R0700 Distanzplatte aus gelbem 
PBT. 

DA 2B 2TLA020053R0300 Distanzring 

DA 3A 2TLA020053R0600 Montage-/Anpassungsplatte 
für Eden E 

SM4x20 2TLA020053R4200 Sicherheitsschraube für 
Montage von Adam/Eva 

SBIT 2TLA020053R5000 Sicherheits-Bit 

M12-3S 2TLA020055R0000 Y-Stecker für 
Serienanschluss 

Drehmomentsc
hlüssel 

2TLA020053R0900 M12-Anschluss 

FIXA 2TLA020072R2000 Handbediengerät AS-
i/StatusBus. Wird z. B. zur 
Adressierung eingesetzt. 

ABB Jokab Safety erklären, dass Eden DYN den Anforderungen der 
Richtlinien 2006/42/EC, 2011/65/EU, 2014/30/EC entspricht, die in 
der auf www.abb.com/jokabsafety erhältlichen 
Konformitätserklärung spezifiziert sind. 

Extraits de la notice originale 

Eden DYN – StatusBus 
 – Capteur de sécurité sans contact codé 

 

[EN]  The complete original instructions can be found at: 

[SV] Den kompletta bruksanvisningen i original finns på: 

[DE]    Die komplette Originalbetriebsanleitung 
            ist zu finden unter: 

[IT] Le istruzioni originali complete si trovano qui: 

[FR] La notice originale intégrale est disponible sur : 

[ES]  La versión original de las instrucciones está 
           disponible en: 

 www.abb.com/jokabsafety 

Description générale 

Eden DYN est un capteur composé de deux dispositifs séparés – Adam et Eva – destiné à être utilisé comme dispositif 
d'interverrouillage sur des portes, des ouvertures, etc. Eva existe en deux versions, code général ou unique. Eden DYN 
est conforme aux exigences de la norme EN ISO 14119:2013 relative à la protection contre la modification.  

Adam DYN Status a une fonction StatusBus non sécurisée, mais peut aussi être utilisé comme un Adam DYN Info. 
Connexions électriques

Adam DYN-Status M12-5 
Adam DYN-Info est équipé d'une connexion StatusBus à la 
broche 5. Elle signale la présence ou non d'Eva. Lorsque 
Eva est en contact avec Adam, la sortie d'information de 
l'unité (broche 5) est au niveau haut (+24 V CC). 

 Avertissement ! Le signal n’est pas sécurisé et ne doit 
jamais être utilisé pour la sécurité. 
NB : Il est obligatoire d'utiliser un câble blindé entre ce 
module et le reste du circuit de sécurité. 

Connexion d'Adam DYN-StatusBus
Adam DYN-StatusBus peut être utilisé comme une version Info ou 
avec StatusBus.  
Adam fonctionne en version Info si l'adresse StatusBus est 0 et 
tant qu'aucun maître StatusBus n'est pas détecté sur la broche 5. 
Dans ce mode, le niveau de la broche 5 est haut en présence 
d'Eva, et bas en son absence. 
Adam fonctionne en version StatusBus si l'adresse StatusBus est 
>0 ou si le maître StatusBus a été détecté (adresse StatusBus 0 et 
aucun Eva dans la plage de détection). Bit d'état StatusBus, 
disponible sur Pluto, fournit la même information que Info. 
Jusqu'à 30 unités peuvent être reliées au maître StatusBus au niveau 
de la broche 5. Ce mode reste actif jusqu'à la réinitialisation de 
l'adresse StatusBus, avec Pluto Manager ou l'outil d'adressage FIXA. 
Pour plus d'informations, se référer au manuel de Pluto aux 
chapitres sur le maître StatusBus et la programmation sous 
www.abb.com/jokabsafety. 
Installation et montage 

Eva peut être tournée dans un certain nombre de sens différents par rapport à Adam, comme détaillé dans la figure ci-
dessous.  

Montage

 
Procédé de montage 
1. Chaque capteur doit être fixé avec deux vis M4. Une vis de sécurité SM4x20 (2TLA020053R4200) est 

recommandée. La bague d’écartement DA 2B doit être utilisée afin de protéger physiquement Eden de tout 
dommage. 

2. Le couple maximal de serrage sur les vis est de 1.0 Nm. 
3. Bloquer la vis à l’aide de Loctite ou similaire pour empêcher un démontage facile (se référer à l’évaluation des 

risques). 
4. Serrer le contact M12 avec un couple maximal de serrage de 0.6 Nm. L'utilisation d'une clé dynamométrique est 

recommandée pour garantir le couple correct. 
Apprentissage du code 
Adam est fourni sans code et doit être 
programmé avec le code d'un module Eva 
(code général ou unique). Le code du 
premier module Eva détecté par Adam est 
programmé automatiquement dès que Eva 
est à distance de détection. 
Programmation d'un nouvel Adam sans 
code, avec le code d'un nouvel Eva : 
1. Amener Eva à proximité d'Adam.  
2. Brancher le module Adam sans code à 

l'alimentation électrique.  
3. Le voyant d'Adam devient vert et la 

procédure de programmation est 
terminée. 

Test des fonctions de sécurité 
1. Interrompre la sortie Eden en éloignant Eva d’Adam. Le voyant émet 

une lumière rouge lorsque le module Eva est hors de portée du 
module Adam. 

2. Rétablir la sortie en ramenant Eva à distance de détection d'Adam 
3. Couper le circuit de sécurité dynamique en amont de l'unité à tester. 

Le voyant clignote vert/rouge. 

4. Rétablir le circuit de sécurité dynamique. Le voyant brille en vert si la 
ou les boucles de sécurité en amont de cette unité ne sont pas 
coupées dans la plage de détection d´Adam. 

5. Un essai supplémentaire de fonctionnement peut être réalisé en 
éloignant doucement Eva d'Adam. Le voyant clignote rapidement en 
vert lorsque le module Eva est à 2 mm de la distance maximale de 
détection d’Adam

Maintenance 

 Avertissement ! Les fonctions de sécurité et le système mécanique doivent être testés régulièrement, au moins une fois 
par an pour vérifier le bon fonctionnement de toutes les fonctions de sécurité (EN 62061:2005). 

 Avertissement ! En cas de panne ou de dommage du produit, contacter ABB Jokab Safety. Ne pas essayer de réparer le 
produit. Il risque d'être endommagé de façon permanente, ce qui pourrait compromettre la sécurité du dispositif et 
entraîner des blessures graves. 
Distance de sécurité minimum 

Lors de l’utilisation de protections surveillées sans verrouillage pour protéger une zone dangereuse, il faut calculer la 
distance de sécurité minimum autorisée entre l’entrée surveillée et la zone dangereuse. 

NB : Pour plus d'informations, voir la notice originale ou EN ISO 13855:2010 et EN ISO 13857:2008 pour les valeurs 
spécifiées. 

Distance de détection entre 
Adam et Eva : 
Distance recommandée 
entre Adam et Eva : 
Distance minimum entre 
deux paires d'Eden : 

 
0-15 mm +/- 2 mm 
 
7 mm 
 
100 mm 
 

Attention ! La distance de détection peut être altérée 
lorsqu’Eden est monté à proximité de métal. La 
plaque d’écartement DA 1B doit être utilisée pour 
prévenir le phénomène. Eden peut être monté sur du 
métal, mais ne doit pas en être entouré. 

Montage avec une plaque de protection (DA 1B) 
pour Adam M12 à l'aide du connecteur moulé 
précâblé M12. 
Montage avec deux plaques de protection (DA 1B) 
pour Adam M12 à l'aide du connecteur M12 avec 
presse-étoupe. 

Un montage incorrect sans plaque de protection peut 
endommager de façon permanente le capteur. DA 2B 

Connecteur M12 : 
(mâle 5 pôles) 

1 ) Marron :     +24 V CC 

2 ) Blanc :      Entrée du signal 
                 dynamique 

3 ) Bleu :        0 V CC 

4 ) Noir :       Signal dynamique 
                en sortie 

5 ) Gris :        Info/StatusBus 

Voyant 

 Voyant sur Adam Description Circuit de sécurité 

Vert Eva valide dans la plage Fermé 

Vert clignotant Eva valide dans la plage, en attente de réarmement Ouvert 

Rouge/vert clignotant Eva valide dans la plage, aucun signal d'entrée valide Ouvert 

Rouge Eva valide hors de portée Ouvert 

Vert clignotant rapidement    Eva valide à 2 mm de la distance maximale de détection Fermé 

Rouge clignotant rapidement Mode sécurisé Ouvert 

Rouge clignotant Aucun module Eva programmé Ouvert 

Clignotement double, rouge 
0.11/0.2/0.11/0.67 s, 
allumé/éteint/allumé/éteint  

Capteur en mode StatusBus, éteint. 
« Esclave prêt » adresse 0. 

Eva n'est pas à distance de détection pendant 
l'adressage. 

Clignotement double, vert 
0.11/0.2/0,11/0,67 s, 
allumé/éteint/allumé/éteint 

Capteur en mode StatusBus, allumé. 
Adresse 0. 

Adressage 1–30 à 0. 

Éteint pendant 5 s, puis 
clignotement rapide 0.07/1.9 s, 
allumé/éteint 

Capteur en mode StatusBus, allumé. Mode d'apprentissage. Le clignotement dure généralement 1-4 
secondes pendant l'adressage 
(apprentissage). 

 

Recherche de pannes 
Voyant sur 
Adam 

Causes probables des 
pannes 

 

Voyant rouge Éloigner Eva d’Adam. Rapprocher Eva 
d'Adam 

Métal (fer) entre Adam 
et Eva : 

Retirer le métal 

+24 V CC sur la broche 
2 (aucun signal 
dynamique) 

Contrôler l'entrée 
dynamique et le 
câblage 

Tous voyants 
éteints 

Absence d'alimentation 
électrique 

Contrôler 
l'alimentation, 
+24 V CC /  
0 V CC 

Voyant vert (mais 
aucune sortie 
dynamique 
détectée) 

Entrée du signal 
dynamique défectueuse  

Contrôler l'entrée 
dynamique ou le 
module en amont du 
circuit de sécurité. 

Voyants 
vert/rouge 
(clignotant) 

Pas d'entrée dynamique 
(Eva positionné avec 
Adam) 

Contrôler le module 
en amont du circuit 
de sécurité (rendre 
actif). 

Rouge clignotant 
rapidement 

Mode sécurisé 1. Redémarrage 
2. Effacer et 

réapprendre le 
code 

3. Remplacer l'unité 

Vert clignotant 
rapidement 

En fin de distance de 
détection 

Rapprocher Eva 
d'Adam 

Vue d'ensemble des modèles 

Accessoires 

Caractéristiques techniques                                                                                                       
 
 
 

Fabricant 

Adresse ABB JOKAB SAFETY 
Varlabergsvägen 11 
S-434 39 Kungsbacka 
Suède 

Alimentation 

Tension nominale de service 24 V CC +15 %, -40%  

Consommation totale de 
courant 

30 mA à 24 V CC 
35 mA à 18 V CC 
(45 mA à 12 V CC) 

Sortie d information 15 mA max. sur la broche 5  

Caractéristiques électriques  

Chute de tension (Dyn en 
sortie) 

2.5 V@25 mA 

Courant à l'état éteint (Dyn en 
sortie)  

<3 µA 

Fréquence du transpondeur 4 MHz 

Fréquence de commutation 
max. 

1 Hz 

Caractéristiques 
environnementales 

 

CEM EN 60947-5-3:2013 

Température ambiante Stockage : -40…+70 °C 
Fonctionnement : -40…+70 °C 

Plage d’humidité 35 à 85 % (sans gel ni condensation) 

Durées  

Temps d'activation, 
alimentation 

2 s 

Temps de réponse à 
l'activation 

<100 ms 

Temps de réponse à la 
désactivation 

<30 ms 

Temps de risque <30 ms 

Durée de vie utile / durée 
d'utilisation 

20 ans 

Temps d'activation, 
alimentation 

2 s 

Caractéristiques 
mécaniques 

 

Indice de protection IP67/IP69K 

Protection du boîtier : Type 1, 4, 4x 

Matériau Boîtier: Polytéréphtalate de butylène 
(PBT) 
Moulage: époxy 

Connecteur M12 mâle 5 pôles 
Couple: 0.6 Nm 

Montage Couple de serrage: 1.0 Nm 

Poids Adam: 80 g 
Eva  70 g 

Couleur Jaune, texte gris 

Hystérésis  1-2 mm 

Distance de commutation 
garantie (Sar) 

25 mm 

Portée de travail garantie (Sao) 10 mm 

Portée de travail de service 
(Sn)  

15 mm ± 2 mm  

 

Information pour l'utilisation aux USA / Canada 

Boîtier Type 1, 4, 4x 

Utilisation 
prévue 

Applications selon NFPA 79 

Source 
d'alimentation 

Convient uniquement pour une utilisation dans un 
circuit à tension / courant limité. 
La source de tension / courant limité doit respecter 
une des conditions suivantes : 
a) Un dispositif d'isolation tel que le potentiel de 

tension maximal disponible du circuit ouvert ne 
dépasse pas +24 V CC et le courant est limité à 
une valeur ne dépassant pas 8 A mesuré après 
1 min de fonctionnement. 

Ou 
b) Une source d'isolation adéquate en association 

avec un fusible conformément à UL248. Le 
fusible ne doit pas dépasser 4 A et être installé 
dans l'alimentation électrique de +24 V CC du 
dispositif afin de limiter le courant disponible. 

Assemblage de 
câbles 

Tout câble listé (CYJV/7), M12, 4 pôles ou 5 pôles, 
connecteur correspondant à codage A. Le cordon 
fourni doit être de type 24 AWG (0.2 mm2) minimum 
si une des extrémités est dotée de conducteurs 
pour le branchement à la source, 30 AWG (0.05 
mm2) minimum si les deux extrémités sont dotées 
de connecteurs. 

Dimensions du 
conducteur 

Intensité nominale maximale de la protection contre 
les surtensions : 

AWG (mm2) Ampère 
22 (0.32) 3 
24 (0.20) 2 
26 (0.13) 1 
28 (0.08) 0.8 
30 (0.05) 0.5 

 

Normes de sécurité/harmonisées 

Utilisation prévue UL NFPA 79 applications uniquement 

EN 61508:2010 SIL3, PFHd : 4.5 x 10-9 

EN 62061:2005 SIL3 

EN ISO 13849-1: 2015 Catégorie 4, PLe 

EN 60947-5-3:2013 PDF-M 

EN ISO 14119:2013 Type 4, codé de haut niveau (Eva 
Unique code) 
Type 4, codé de bas niveau (Eva 
General code) 

Certificats TÜV süd, cULus 

Déclaration CE de conformité 

Dimensions 

 

NB : Toutes les mesures en millimètres. 

 

Type Référence Description 

Adam DYN-Status M12-5 2TLA020051R5200 Broche 5 : 
Info/StatusBus 

Eva General code 2TLA020046R0800 Code général 

Eva Unique code 2TLA020046R0900 Code unique 

Type Référence Description 

DA 1B  2TLA020053R0700 Plaque d’écartement en 
PBT jaune 

DA 2B 2TLA020053R0300 Bague d’écartement 

DA 3A 2TLA020053R0600 Montage de la plaque de 
conversion pour Eden E 

SM4x20 2TLA020053R4200 Vis de sécurité pour monter 
Adam et Eva 

SBIT 2TLA020053R5000 Embout pour vis de sécurité 

M12-3S 2TLA020055R0000 Connecteur Y pour 
connexion en série 

Clé 
dynamométrique 

2TLA020053R0900 Pour connecteur M12 

FIXA 2TLA020072R2000 Terminal portable AS-i/ 
StatusBus. Utilisé pour 
l'adressage par exemple. 

ABB Jokab Safety déclare par la présente que Eden DYN est 
conforme aux directives 2006/42/CE, 2011/65/UE, 2014/30/CE 
comme spécifié dans la Déclaration de conformité disponible sous 
www.abb.com/jokabsafety 



www.abb.com/jokabsafety www.abb.com/jokabsafety

La descrizione e l’esempio mostrano come funziona e come può essere usato il prodotto. Ciò non significa che esso soddisfi i requisiti per tutti i 
tipi di macchina e di processo. L’acquirente/utente è responsabile che il prodotto sia installato e utilizzato secondo le norme e regole vigenti.  Ci si 
riserva il diritto di apportare modifiche al prodotto e alla documentazione senza preavviso.

La descripción y los ejemplos muestran cómo funciona y puede utilizarse el producto. Esto no significa que el producto cumple los requisitos para 
todos los tipos de máquinas y procesos. El comprador/usuario es responsable de que el producto se instale y utilice de acuerdo con las normas y 
reglamentaciones vigentes. Reservado el derecho a realizar cambios en el producto y la ficha del producto sin previo aviso.

Estratti dalle istruzioni originali 

Eden DYN – StatusBus 
 – Sensore di sicurezza codificato senza contatto 

 

[EN]  The complete original instructions can be found at: 

[SV] Den kompletta bruksanvisningen i original finns på: 

[DE]    Die komplette Originalbetriebsanleitung 
            ist zu finden unter: 

[IT] Le istruzioni originali complete si trovano qui: 

[FR] La notice originale intégrale est disponible sur: 

[ES]  La versión original de las instrucciones está 
           disponible en: 

 www.abb.com/jokabsafety 

Descrizione 

Il sensore Eden DYN è composto da due dispositivi separati, Adam ed Eva, destinati all'uso come dispositivi interbloccati 
per cancelli, portelli ecc. Eva è disponibile in due versioni, generale o codifica unica. Eden DYN soddisfa i requisiti di 
codifica secondo la norma EN ISO 14119:2013 in materia di protezione dalla manipolazione.  

Adam DYN Status ha una funzione di statusbus non sicuro, ma può essere anche utilizzato come Adam DYN Info. 

Collegamenti elettrici

Adam DYN-Status M12-5 
Adam DYN StatusBus è dotato di un collegamento 
statusbus sul pin-5, che comunica la presenza di Eva. 
Quando Eva è in contatto con Adam,  l'output dati dell'unità 
(pin-5) è impostato su alto (+24 VDC). 

 Avvertenza! Il segnale non è un segnale affidabile e non 
deve mai essere utilizzato per scopi di sicurezza. 
NB: È obbligatorio usare cavo schermato tra questa unità 
ed il resto del circuito di sicurezza. 

Collegamento di Adam DYN-StatusBus
Adam DYN-StatusBus può essere utilizzato in versione Info o con 
StatusBus.  
Adam funzionerà in versione Info se l'indirizzo StatusBus è 0 e 
fintanto che non viene rilevato nessun Master StatusBus sul pin 5. 
In questo modo, il pin 5 è alto quando Eva è presente, altrimenti 
basso. 
Adam funzionerà in versione StatusBus se l'indirizzo StatusBus è 
>0 o è stato rilevato un Master StatusBus (StatusBus indirizzo 0 e 
nessun Eva nel raggio d'azione). StatusBus bit di stato, disponibile 
in Pluto, rappresenta le stesse informazioni di Info. 
È possibile collegare fino a 30 unità ad un master StatusBus 
attraverso il pin 5. Rimarrà in questa modalità fino a quando 
l'indirizzo StatusBus viene azzerato, attraverso Pluto Manager o 
con lo strumento di indirizzamento FIXA. 
Per ulteriori informazioni consultare il manuale di Pluto per quanto 
riguarda al Master StatusBus e alla programmazione su 
www.abb.com/jokabsafety. 

Installazione e montaggio 

Eva può essere posizionata in un numero di modi diversi rispetto ad Adam, vedere i dettagli nella figura qui sotto.  

Montaggio 

 

Procedura di montaggio 
1. Fissare ogni sensore con due viti M4. Si consiglia la vite di sicurezza SM4x20 (2TLA020053R4200). È necessario 

utilizzare il distanziatore di montaggio DA 2B per proteggere fisicamente Eden da danni. 
2. Utilizzare una coppia di serraggio massima di 1.0 Nm sulle viti. 
3. Bloccare la vite con Loctite o simili se necessario per impedire che lo smontaggio sia facile (fare riferimento alla 

valutazione dei rischi). 
4. Serrare il contatto M12 con una coppia di serraggio massima di 0.6 Nm. Si consiglia di utilizzare una chiave 

dinamometrica per ottenere la coppia corretta. 

Imparare 
il codice 
Adam viene consegnato senza codice e deve 
essere programmato con il codice da un Eva 
(codificato in maniera generale o unica). Il codice 
del primo Eva rilevato da Adam viene 
automaticamente programmato non appena Eva è 
entro la distanza di rilevamento. 
Come programmare un nuovo Adam senza codice, 
con il codice di un nuovo Eva: 
1. Portare l'Eva nell'area di rilevamento di Adam.  
2. Collegare l'Adam senza codice 

all'alimentazione.  
3. Il LED su Adam diventa verde quando la 

procedura di programmazione è terminata. 

Verifica delle funzioni di sicurezza 
1. Interrompere l'output di Eden spostando Eva lontano da Adam. 

Il LED diventerà rosso quando Eva è fuori dall'area di 
rilevamento di Adam. 

2. Eliminare l'interruzione riportando Eva entro la distanza di 
rilevamento di Adam. 

3. Interrompere il circuito di sicurezza dinamico a monte dell'unità 
da verificare. Il LED lampeggerà tra verde e rosso. 

4. Ripristinare il circuito dinamico di sicurezza. Il LED sarà verde 
se il circuito di sicurezza a monte di questa unità non è 
interrotto entro la distanza di rilevamento di Adam. 

5. Un'ulteriore verifica può essere effettuata allontanando 
lentamente Eva da Adam. Il LED lampeggerà velocemente 
verde quando Eva è a 2 mm dalla distanza massima di 
rilevamento di Adam. 

Manutenzione 

 Avvertenza! Collaudare le funzioni di sicurezza ed i componenti meccanici a intervalli regolari, almeno una volta all'anno 
per verificare che le funzioni di sicurezza funzionino correttamente (EN 62061:2005). 

 Avvertenza! In caso di guasto o di danneggiamento del prodotto, contattare ABB Jokab Safety. Non tentare di riparare il 
prodotto, poiché ciò potrebbe causare danni permanenti, deteriorando la sicurezza del dispositivo, il che potrebbe a sua 
volta comportare gravi danni al personale. 

Distanza di rilevamento tra 
Adam ed Eva: 
Distanza consigliata tra 
Adam ed Eva: 
Distanza minima tra due 
coppie Eden: 

 
0-15 mm +/- 2 mm 
 
7 mm 
 
100 mm 
 
 

Attenzione! La distanza di rilevamento può essere 
influenzata se Eden è montato vicino a del metallo. 
Per prevenire questo effetto, utilizzare la piastra 
distanziatrice DA 1B. Eden può essere montato su 
metallo, ma non ne deve essere circondato. 

Montaggio con una placchetta protettiva (DA 1B) 
per Adam M12 con connettore pre-stampato 
collegato M12. 

Montaggio con due placchette protettive (DA 1B) per 
Adam M12 con connettore M12 con cavo e pressacavo. 

Un montaggio non corretto senza placchetta 
protettiva può causare danni permanenti al sensore. DA 2B 

Connettore M12: 
(maschio a 5 poli) 

1 ) Marrone:     +24 VDC 
2 ) Bianco:      Segnale dinamico in 

                   entrata 

3 ) Blu:             0 VDC 
4 ) Nero:          Segnale dinamico in  

                   uscita 
5 ) Grigio:        Info/StatusBus 

Distanza minima di sicurezza 

Quando si utilizzano protezioni interbloccate senza blocco della protezione per salvaguardare una zona pericolosa, è 
necessario calcolare la distanza di sicurezza minima consentita tra l'apertura e la macchina pericolosa. 

NB: Per dettagli vedere le istruzioni originali, o EN ISO 13855: 2010 per dettagli e EN ISO 13857: 2008 per valori 
specificati. 

Indicazione LED 

 LED su Adam Descrizione Circuito di sicurezza 

Verde Eva valido nell'area di rilevamento Chiuso 

Verde lampeggiante Eva valido nell'area di rilevamento, in attesa di riarmo Aperto 

Lampeggiante rosso/ verde Eva valido nell'area di rilevamento, nessun segnale valido Aperto 

Rosso Eva valido fuori dall'area di rilevamento Aperto 

Verde lampeggiante veloce    Un Eva valido è entro 2 mm della distanza massima di 
rilevamento Chiuso 

Rosso lampeggiante veloce Modalità failsafe Aperto 

Rosso lampeggiante Nessun Eva programmato Aperto 

Doppio flash, rosso 
0.11/0.2/0.11/0.67 s,  
on/off/on/off  

Sensore in modalità StatusBus, off. 
“Slave pronto” Indirizzo 0. 

Eva è fuori dalla distanza di rilevamento 
durante l'indirizzamento 

Doppio flash, verde 
0.11/0.2/0.11/0.67 s, 
on/off/on/off 

Sensore in modalità StatusBus, on. 
Indirizzo 0. 

Indirizzato da 1-3 a 0. 

Fuori per 5 s, quindi 
lampeggiamenti tremolanti 
0.07/1.9 s, on/ off 

Sensore in modalità StatusBus, on. Modalità Teach. Il lampeggiamento di solito dura 1-4 
secondi durante il processo  
di indirizzamento (teach). 

 

Risoluzione dei problemi 
LED su Adam Probabile causa degli 

errori 
 

Luce rossa Eva lontano da Adam Avvicinare Eva a 
Adam 

Metallo (ferro) tra Adam 
ed Eva 

Rimuovere il 
materiale ferroso 

Corto +24 VDC al pin-2 
(nessun segnale 
dinamico) 

Controllare l'input 
dinamico e il 
cablaggio 

Nessuna luce Perdita di alimentazione Controllare 
l'alimentazione +24 
VDC / 0 VDC 

Luce verde (ma 
nessun output 
dinamico 
rilevato) 

Input del segnale 
dinamico all'unità 
difettoso  

Controllare l'input 
dinamico o l'unità 
precedente nel 
circuito di sicurezza 

Luce verde/ 
rossa 
(lampeggiante) 

Nessun input dinamico 
(Eva in posizione con 
Adam) 

Controllare l'unità 
precedente nel 
circuito di sicurezza 
(attivarla) 

Rosso 
lampeggiante 
veloce 

Modalità failsafe 1. Ciclo di 
alimentazione 

2. Cancellare e 
insegnare 
nuovamente il 
codice 

3. Sostituire l'unità 

Verde 
lampeggiante 
veloce 

Alla fine della distanza di 
rilevamento 

Avvicinare Eva a 
Adam 

Panoramica dei modelli 

Accessori 

Dati tecnici                                                                                                       
 
 
 

Produttore 

Indirizzo ABB JOKAB SAFETY 
Varlabergsvägen 11 
SE-434 39 Kungsbacka 
Svezia 

Alimentazione 

Voltaggio nominale di 
funzionamento 

+24 VDC +15% -40%  

Consumo totale di corrente 30 mA a +24 VDC 
35 mA a +18 VDC 
(45 mA a +12 VDC) 

Output di dati 15 mA max. sul pin 5  

Dati elettrici  

Caduta di tensione (output 
din.) 

2.5V@25mA 

Stato corrente OFF (output 
din.)  

<3µA 

Frequenza del trasponder 4 MHz 

Frequenza massima di 
commutazione 

1 Hz 

Dati ambientali  

EMC EN 60947-5-3:2013 

Temperatura ambientale Conservazione: da -40 a +70°C 
Funzionamento: da -40 a +70°C 

Tasso di umidità da 35 a 85 % (senza gelo o 
condensa) 

Tempi  

Ritardo nell'attivazione 
dell'alimentazione 

2 s 

Tempo di risposta 
all'attivazione 

<100 ms 

Tempo di risposta alla 
disattivazione 

<30 ms 

Tempo di rischio <30 ms 

Durata operativa / tempo di 
missione 

20 anni 

Ritardo nell'attivazione 
dell'alimentazione 

2 s 

Dati meccanici  

Classe di protezione IP67/IP69K 

Categoria del contenitore: Tipo 1, 4, 4x 

Materiale Contenitore: Polibutilene tereftalato 
(PBT) 
Stampo: Epoxy 

Connettore Maschio M12 a 5 poli 
Coppia: 0.6 Nm 

Montaggio Coppia di avvitamento: 1.0 Nm 

Peso Adam: 80 g 
Eva: 70 g 

Colore Giallo, testo grigio 

Isteresi  1-2 mm 

Distanza di rilascio assicurato 
(Sar) 

25 mm 

Distanza di funzionamento 
assicurato (Sao) 

10  mm 

Distanza di funzionamento 
nominale (Sn)  

15 +/- 2 mm  

 

Informazioni per l'uso in USA / Canada 

Contenitore Tipo 1, 4, 4x 

Uso previsto Applicazioni secondo NFPA 79 

Fonte di 
alimentazione 

Destinato solamente all’uso in un circuito a 
corrente/tensione limitata. 
La sorgente di corrente/tensione limitata deve 
soddisfare uno dei seguenti requisiti: 
a) Un dispositivo di isolamento tale che il massimo 

potenziale tensione a circuito aperto a 
disposizione del circuito non superi i 24 VDC e 
la corrente sia limitata ad un valore non 
superiore a 8 A misurato dopo 1 min di 
funzionamento. 

oppure 
b) Una fonte di isolamento adatta in combinazione 

con un fusibile secondo UL248. Il fusibile essere 
al massimo di 4 A e installato nell'alimentazione 
da 24 VDC al dispositivo per limitare la corrente 
disponibile. 

Assemblaggi 
dei cavi 

Qualsiasi connettore di accoppiamento tipo 
(CYJV / 7), M12, a 4 pin o 5 pin, con codifica A. Il 
cavo fornito deve avere al minimo 24 AWG 
(0.2 mm2) quando un'estremità è dotata di 
conduttori per il collegamento alla sorgente, e al 
minimo 30 AWG (0.05 mm2) quando i connettori 
sono presenti ad entrambe le estremità. 

Dimensione del 
conduttore 

Massimo ampere della protezione da sovracorrente: 
AWG (mm2) Ampere 
22 (0.32) 3 
24 (0.20) 2 
26 (0.13) 1 
28 (0.08) 0.8 
30 (0.05) 0.5 

 

Sicurezza / Standard armonizzati 

Uso previsto UL Solamente applicazioni NFPA 79 

EN 61508:2010 SIL3, PFHd: 4.5 x 10-9 

EN 62061:2005 SIL3 

EN ISO 13849-1: 2015 Categoria 4, PLe 

EN 60947-5-3:2013 PDF-M 

EN ISO 14119:2013 Tipo 4, codifica di alto livello, (Eva 
Unique code) 
Tipo 4, codifica di basso livello, (Eva 
General code) 

Certificati TÜV süd, cULus 

Dichiarazione di conformità CE 

Dimensioni 

 

NB: Tutte le misure in millimetri 

 

Tipo Codice articolo Descrizione 

Adam DYN-Status M12-5 2TLA020051R5200 Pin 5: 
Info/StatusBus 

Eva General code 2TLA020046R0800 Codifica generale 

Eva Unique code 2TLA020046R0900 Codifica unica 

Tipo Codice articolo Descrizione 

DA 1B  2TLA020053R0700 Piastra distanziatrice in 
PBT giallo 

DA 2B 2TLA020053R0300 Distanziatore di montaggio 

DA 3A 2TLA020053R0600 Piastra di conversione di 
montaggio per Eden E 

SM4x20 2TLA020053R4200 Vite di sicurezza per il 
montaggio di Adam ed Eva 

SBIT 2TLA020053R5000 Lama per cacciavite di 
sicurezza 

M12-3S 2TLA020055R0000 Connettore ad Y per il 
collegamento seriale 

Chiave 
dinamometrica 

2TLA020053R0900 Per connettore M12 

FIXA 2TLA020072R2000 Terminale portatile AS-i / 
StatusBus. Utilizzato per, 
ad es. l'indirizzamento. 

ABB Jokab Safety dichiara che Eden DYN è conforme alle direttive 
2006/42/CE, 2011/65/UE, 2014/30/CE , come indicato nella 
Dichiarazione di conformità disponibile sul sito 
www.abb.com/jokabsafety 

Extractos de las instrucciones originales 

Eden DYN –  StatusBus 
 – Sensor de seguridad codificado sin contacto 

 

[EN]  The complete original instructions can be found at: 

[SV] Den kompletta bruksanvisningen i original finns på: 

[DE]    Die komplette Originalbetriebsanleitung 
            ist zu finden unter: 

[IT] Le istruzioni originali complete si trovano qui: 

[FR] La notice originale intégrale est disponible sur: 

[ES]  La versión original de las instrucciones está 
           disponible en: 

 www.abb.es/jokabsafety 

Descripción general 

El sensor Eden DYN consta de dos unidades separadas – Adam y Eva – destinadas a utilizarse como dispositivo de 
enclavamiento de puertas, trampillas, etc. Eva está disponible en dos versiones, con codificado general o único. Eden 
DYN cumple los requisitos de codificación de conformidad con la norma EN ISO 14119:2013 sobre protección contra la 
manipulación.  

Adam DYN Status tiene una función de StatusBus no segura pero también puede utilizarse como un Adam DYN Info. 

Conexiones eléctricas
Adam DYN-Status M12-5 
Adam DYN StatusBus tiene una conexión StatusBus en el 
pin 5. Esto comunica la presencia de Eva. Cuando Eva 
está en contacto con Adam, la salida de información de la 
unidad (pin 5) se ajusta en un nivel alto (+24 VCC). 

 ¡Aviso! La señal no es una señal segura y nunca debe 
utilizarse con fines de seguridad. 
NOTA: Es obligatorio el uso de un cable apantallado entre 
esta unidad y el resto del circuito de seguridad. 

Conexión de Adam DYN-StatusBus
Adam DYN-StatusBus puede utilizarse como una versión Info o 
con StatusBus.  
Adam funcionará como versión Info si la dirección de StatusBus 
es 0, y en tanto no se detecte un StatusBus maestro en el pin 5. 
En este modo, el pin 5 está en nivel alto si Eva está presente, de 
lo contrario está en nivel bajo. 
Adam funcionará como versión StatusBus si la dirección de 
StatusBus es >0, o si se ha detectado un StatusBus maestro (la 
dirección de StatusBus es 0 y Eva no está dentro del alcance). El 
bit de estado de StatusBus, disponible en Pluto, representa la 
misma información que Info. 
Se pueden conectar hasta 30 unidades a un StatusBus maestro a 
través de la conexión del pin 5. Permanecerá en este modo hasta 
que se rearme la dirección de StatusBus, ya sea a través de Pluto 
Manager o con la herramienta de direccionamiento FIXA. 
Para más información, véase el manual de Pluto acerca de 
StatusBus Master y la programación en www.abb.es/jokabsafety. 

Instalación y montaje 

Eva se puede orientar de diferentes maneras con respecto a Adam, véase la figura a continuación.  

Montaje 

 

Procedimiento de montaje 
1. Fijar cada sensor con dos tornillos M4. Se recomienda utilizar el tornillo de seguridad SM4x20 (2TLA020053R4200). 

Se debe utilizar el espaciador de montaje DA 2B para proteger físicamente el Eden de los daños. 
2. Apretar los tornillos con 1.0 Nm como máximo. 
3. Fijar el tornillo con Loctite o un fijador similar para evitar que se desmonte fácilmente (consultar la evaluación de 

riesgos). 
4. Apretar el contacto M12 con un par máximo de 0.6 Nm. Se recomienda utilizar una llave dinamométrica para 

asegurar el par correcto. 
 

Programación del código 
Adam se entrega sin código y se debe rogramar con 
el código de una Eva (con codificado general o 
único). El código de la primera Eva detectada por el 
Adam se programa automáticamente cuando Eva 
está dentro de la distancia de detección. 
Cómo programar un nuevo Adam sin código, 
con el código de una nueva Eva: 
1. Mover a Eva dentro del alcance de Adam.  
2. Conectar el Adam sin código a la fuente 

de alimentación.  
3. El LED del Adam se ilumina en verde cuando 

finaliza el procedimiento de programación.  

Prueba de las funciones de seguridad 

1. Interrumpir la salida del Eden alejando a Eva de Adam. El 
LED se iluminará en rojo cuando Eva esté fuera del 
alcance de Adam. 

2. Retirar la interrupción volviendo a colocar a Eva dentro de 
la distancia de detección de Adam  

3. Interrumpir el circuito de seguridad dinámico previo a la 
unidad que se someterá a la prueba. El LED parpadeará 
entre verde y rojo. 

4. Restablecer el circuito de seguridad dinámico. El LED se 
iluminará en verde si el/los circuito(s) de seguridad previos 
a la unidad no se ha(n) interrumpido dentro de la distancia 
de detección de Adam. 

5. Se puede hacer una prueba de funcionamiento adicional 
alejando lentamente a Eva de Adam. El LED parpadeará 
rápidamente en verde cuando Eva esté a 2 mm de la 
distancia de detección máxima de Adam. 

Mantenimiento 
 ¡Aviso! Las funciones de seguridad y la mecánica deberán probarse periódicamente, como mínimo una vez al año para 
comprobar que todas las funciones de seguridad funcionen correctamente (EN 62061:2005). 

 ¡Aviso! En caso de avería o daños del producto, ponerse en contacto con ABB Jokab Safety. No intentar reparar el 
producto. Esto podría ocasionar accidentalmente un daño permanente, con el consiguiente menoscabo de la seguridad 
del producto, y provocar, a su vez, lesiones graves. 

Distancia de detección 
entre Adam y Eva: 
Distancia recomendada 
entre Adam y Eva: 
Distancia mínima entre dos 
pares de Eden: 

 
0-15 mm +/- 2 mm 
 
77 mm 
 
100 mm 
 

¡Precaución! La distancia de detección puede verse 
afectada si se monta a Eden cerca de metal. Se 
debería utilizar la placa distanciadora DA 1B para 
prevenir el efecto. Eden se puede montar sobre 
metal, pero no debe estar rodeado por el mismo. 

Montaje con una placa de protección (DA 1B) para 
Adam M12 utilizando un conector M12 moldeado 
precableado. 
Montaje con dos placas de protección (DA 1B) para Adam M12 
utilizando un conector M12 con cable con prensaestopas. 

El montaje incorrecto sin placa de protección puede 
causar daños permanentes al sensor. 

DA 2B 

Conector M12: 
(macho de 5 polos) 

1 ) Marrón:     +24 V CC 

2 ) Blanco:      Entrada de señal dinámica 

3 ) Azul:          0 V CC 

4 ) Negro:       Salida de señal dinámica 

5 ) Gris:          Info/StatusBus 

Distancia de seguridad mínima 

Al utilizar resguardos con enclavamiento sin bloqueo para proteger una zona de peligro, debe calcularse la distancia de 
seguridad mínima permitida entre la apertura protegida y la máquina peligrosa. 

NOTA: Para más detalles, véanse las instrucciones originales, o EN ISO 13855:2010 para más detalles y EN ISO 
13857:2008 para los valores específicos. 
Indicación LED 

 LED en Adam Descripción Circuito de seguridad 

Verde Eva válida dentro del alcance Cerrado 

Verde parpadeante Eva válida dentro del alcance, esperando el rearme Abierto 

Rojo/verde parpadeante Eva válida dentro del alcance, ninguna válida en la señal Abierto 

Rojo Eva válida fuera del alcance Abierto 

Verde parpadeante rápido    La Eva válida está dentro de 2 mm de la distancia de 
detección máxima Cerrado 

Rojo parpadeante rápido Modo seguro Abierto 

Rojo parpadeante Ninguna Eva programada Abierto 

Parpadeo doble, rojo 0.11/0.2/0.11/0.67 s, 
encendido/apagado/encendido/apagado  

Sensor en modo StatusBus, apagado. 
“Esclavo preparado” Dirección 0. 

Eva no está dentro de una distancia de 
detección durante el direccionamiento. 

Parpadeo doble, verde 
0.11/0.2/0.11/0.,67 s, 
encendido/apagado/encendido/apagado 

Sensor en modo StatusBus, encendido. 
Dirección 0. 

Direccionado de 1-30 a 0. 
 

Apagado durante 5 s, después 
parpadeo 0.07/1.9 s, 
encendido/apagado 

Sensor en modo StatusBus, encendido. Modo de 
programación. 

El parpadeo dura generalmente 1-4 
segundos durante el proceso de 
(programación) de direccionamiento 

 

Solución de problemas 
LED en Adam Probables causas de 

fallos 
 

Se ilumina en 
rojo 

Eva lejos de Adam Mover a Eva más cerca 
de Adam 

Metal (hierro) entre 
Adam y Eva 

Retirar el metal 

Faltan +24 V CC al pin 2 
(ninguna señal 
dinámica) 

Controlar la entrada 
dinámica y los cables 

No hay luces Pérdida de suministro 
de energía 

Comprobar el 
suministro de +24 V 
CC/0 V CC 

Se ilumina en 
verde (pero no 
se ha detectado 
ninguna salida 
dinámica) 

Entrada de señal 
dinámica defectuosa a 
la unidad  

Comprobar la entrada 
dinámica o la unidad 
previa en el circuito de 
seguridad 

Se ilumina en 
verde/rojo 
(parpadeante) 

Ninguna entrada 
dinámica (Eva en su 
posición con Adam) 

Controlar la unidad 
previa en el circuito de 
seguridad (activarla) 

Rojo 
parpadeante 
rápido 

Modo seguro 1. Encender y apagar 
la alimentación 

2. Borrar y volver a 
programar el código 

3. Cambiar la unidad 

Verde 
parpadeante 
rápido 

Al final de la distancia 
de detección 

Mover a Eva más cerca 
de Adam 

Presentación de modelos 

Accesorios 

Datos técnicos                                                                                                                                                                       
 
 
 

Fabricante 

Dirección ABB JOKAB SAFETY 
Varlabergsvägen 11 
SE-434 39 Kungsbacka 
Suecia 

Alimentación eléctrica 

Tensión nominal de servicio +24 V CC +15% -40%  

Consumo total de corriente 30 mA a 24 V CC 
35mA a 18 V CC 
(45 mA a 12 V CC) 

Salida de información 15 mA máx. en pin 5  

Datos eléctricos  

Caída de tensión (salida 
dinámica) 

2.5V@25mA 

Corriente estado OFF (salida 
dinámica)  

<3µA 

Frecuencia del transpondedor 4 MHz 

Máx. frecuencia de 
conmutación 

1 Hz 

Datos medioambientales  

CEM EN 60947-5-3:2013 

Temperatura ambiente Almacenamiento: -40 ... +70 °C 
Funcionamiento: -40 ... +70 °C 

Intervalo de humedad 35 a 85% (sin formación de hielo ni 
condensación) 

Tiempos  

Tiempo de retardo entre 
encendidos 

2 s 

Tiempo de respuesta a la 
activación 

<100 ms 

Tiempo de respuesta a la 
desactivación 

<30 ms 

Periodo de riesgo <30 ms 

Vida útil 20 años 

Tiempo de retardo entre 
encendidos 

2 s 

Datos mecánicos  

Clase de protección IP67/IP69K 

Clasificación de tipo de 
carcasa: 

Tipo 1, 4, 4x 

Material Carcasa: Tereftalato de polibutileno 
(PBT) 
Moldeado: Epoxi 

Conector M12 macho de 5 polos 
Par: 0.6 Nm 

Montaje Par de tornillo: 1.0 Nm 

Peso Adam: 80 g 
Eva: 70 g 

Color Amarillo, texto gris 

Histéresis  1-2 mm 

Distancia de desconexión 
asegurada (Sar) 

25 mm 

Distancia de funcionamiento 
asegurada (Sao) 

10  mm 

Distancia nominal de 
funcionamiento (Sn)  

15 +/- 2 mm  

 

Información para el uso en EE.UU. / Canadá 

Carcasa Tipo 1, 4, 4x 

Uso previsto Aplicaciones de acuerdo con la norma NFPA 79 

Fuente de 
alimentación 

Apto únicamente para usar en un circuito de 
tensión/corriente limitado. 
La fuente de tensión/corriente limitada debe cumplir 
con uno de los siguientes criterios: 
a) Un dispositivo de aislamiento tal que el máximo 

potencial de tensión de circuito abierto 
disponible para el circuito no sea superior a +24 
V CC y la corriente esté limitada a un valor 
inferior a 8 A medido después de un minuto de 
funcionamiento. 

o 
b) Una fuente de aislamiento adecuada junto con 

un fusible de acuerdo con la norma UL248. El 
fusible deberá tener una capacidad nominal 
máx. de 4 A y estar instalado en la fuente de 
alimentación de +24 V CC al dispositivo para 
limitar la corriente disponible. 

Conjuntos de 
cables 

Cualquier conector de acoplamiento M12 de código 
A, de 4 o 5 pines, incluido en la lista (CYJV/7). El 
cable suministrado deberá ser 24 AWG (0.2 mm2) 
como mínimo cuando un extremo esté provisto de 
conductores para conexión a la fuente, 30 AWG 
(0.05 mm2) como mínimo cuando tenga conectores 
en ambos extremos. 

Tamaño del 
conductor 

Máximo amperaje de la protección de 
sobreintensidad: 

AWG (mm2) Amperios 
22 (0,32) 3 
24 (0,20) 2 
26 (0,13) 1 
28 (0,08) 0,8 
30 (0.05) 0.5 

 

Normas de seguridad/armonizadas 

Uso previsto UL Aplicaciones de acuerdo con la 
norma NFPA 79 exclusivamente 

EN 61508:2010 SIL3, PFHd: 4.5 x 10-9 

EN 62061:2005 SIL3 

EN ISO 13849-1: 2015 Categoría 4, PLe 

EN 60947-5-3:2013 PDF-M 

EN ISO 14119:2013 Tipo 4, codificado en nivel alto, (Eva 
Unique code) 
Tipo 4, codificado en nivel bajo, (Eva 
General code) 

Certificados TÜV süd, cULus 

Declaración CE de conformidad 

Dimensiones 

 

NOTA: Todas las medidas son en milímetros. 

 

Tipo Referencia Descripción 

Adam DYN-Status M12-5 2TLA020051R5200 Pin 5: 
Info/StatusBus 

Eva General code 2TLA020046R0800 Código general 

Eva Unique code 2TLA020046R0900 Código único 

Tipo Referencia Descripción 

DA 1B  2TLA020053R0700 Placa distanciadora de PBT 
amarillo 

DA 2B 2TLA020053R0300 Espaciador de montaje 

DA 3A 2TLA020053R0600 Placa de montaje para la 
conversión de Eden E 

SM4x20 2TLA020053R4200 Tornillo de seguridad para 
montar a Adam y Eva 

SBIT 2TLA020053R5000 Punta de destornillador de 
seguridad 

M12-3S 2TLA020055R0000 Conector en Y para 
conexión en serie 

Llave 
dinamométrica 

2TLA020053R0900 Para conector M12 

FIXA 2TLA020072R2000 Terminal de mano AS-i/ 
StatusBus. Se utiliza para 
el direccionamiento, por 
ejemplo. 

Por la presente, ABB Jokab Safety declara que el Eden DYN está 
de acuerdo con la Directiva(s) 2006/42/CE, 2011/65/UE, 
2014/30/CE como se indica en la Declaración de Conformidad 
disponible en www.abb.es/jokabsafety 


